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एकशे चवेचाळस हजारांवर शका मारयाया काळात यहेकेल हा एक याजक आहे. पहया अयायात
यहेकेलला पवथानात नेयात येते.

तीसाा वष, चौया महयात, या महयाया पाचा दवशी, मी केबार नदीकाठ बंदवानांमये असताना
असे झाले क आकाश उघडले गेले, आण मी देवाची दशने पाहली. या महयाया पाचा दवशी, हणजे
राजा यहोयाखीनया बंदवासाया पाचा वष, परमेराचे वचन पपणे बूजीचा पु याजक यहेकेल
यायाकडे कदीयांया देशात केबार नदीकाठ आले; आण तेथे परमेराचा हात यायावर होता.

आण मी पाहले, आण पाहा, उरेकडून एक चंड वावटळ आली; एक मोठा मेघ, आण वतःमये गुंडाळणारी
अनीची वाला, आण तयाभोवती एक तेज होते; आण तया मयभागातून, अनीया मयभागातून,
अंबराया वणासारखे काही गट झाले. तसेच तया मयभागातून चार सजीव ायांचे वप कट झाले.
आण यांचे हे प होते: यांना मनुयाचे साय होते. आण येकाला चार मुखे होती, आण येकाला चार पंख
होते. आण यांचे पाय सरळ पाय होते; आण यांया पायांचे तळवे वासराया पायाया तळासारखे होते;
आण ते पॉलश केलेया पतळेया वणासारखे चमकत होते. आण यांया चारही बाजूंनी यांया पंखांखाली
मनुयाचे हात होते; आण या चौघांनाही यांची मुखे आण यांचे पंख होते. यांचे पंख एकमेकांना जोडलेले
होते; ते जाताना वळत नसत; येकजण सरळ पुढे जात असे. आण यांया मुखांया वपावषयी, या
चौघांना मनुयाचे मुख होते, आण उजा बाजूस सहाचे मुख होते; आण या चौघांना डाा बाजूस बैलाचे
मुख होते; या चौघांना गडाचे मुखही होते. अशी यांची मुखे होती; आण यांचे पंख वर पसरलेले होते;
येकाचे दोन पंख एकमेकांना जोडलेले होते, आण दोन यांया शरीरांना झाकून होते.

आण ते येकजण सरळ पुढे जात होते; आयाला या दशेस जायचे होते, या दशेस ते जात; आण जाताना
ते वळत नसत. जवंत ायांया वपावषयी सांगायचे तर, यांचे दशन जळया अनीया नखायांसारखे,
आण दीपांया दशनासारखे होते; तो अनी या जवंत ायांया मये वरखाली फरत होता; आण तो अनी
तेजवी होता, व या अनीतून वजा नघत होया. आण ते जवंत ाणी वजेया लखलखाटामाणे धावनू जात
व परत येत होते. मग मी या जवंत ायांकडे पाहत असता, पाहा, या जवंत ायांया जवळ पृवीवर एक
चाक होते, यांया चार मुखांसह. या चाकांचे दशन व यांची रचना परागासारखी होती; आण या चौघांची
एकच समान आकृती होती; आण यांचे दशन व यांची रचना जणू एका चाकाया मये सरे चाक
असयामाणे होती. ते चालत असता आपया चारही बाजूंनी चालत; आण चालताना वळत नसत. यांया
का इतया उंच होया क या भयंकर वाटत; आण या चौघांया का सव बाजूंनी डोयांनी भरलेया
होया. आण जवंत ाणी चालत असता, चाके यांया बरोबर चालत; आण जवंत ाणी पृवीवन वर
उचलले गेले, तेहा चाकेसुा वर उचलली गेली. आयाला जकडे जायचे होते तकडे ते जात; यांचा आमाही
तकडेच जाणारा होता; आण चाके यांया समोर वर उचलली जात, कारण या जवंत ायांचा आमा चाकांत
होता.

जे जात होते, तेही जात होते; आण जे उभे राहत होते, तेही उभे राहत होते; आण जे पृवीवन वर उचलले
जात होते, तेहा चाकेही यांया समोर वर उचलली जात होती; कारण या जवंत ायाचा आमा चाकांत होता.
आण या जवंत ायांया डोयांवरया आकाशमंडळाचे वप भयंकर फटकाया रंगासारखे होते, ते
यांया डोयांवर वर पसरलेले होते. आण या आकाशमंडळाखाली यांचे पंख सरळ होते, एकमेकांकडे
पसरलेले; येकाला दोन पंख असे होते, जे एका बाजूने झाकत होते, आण येकाला दोन पंख असे होते, जे



सया बाजूने यांया शरीरांना झाकत होते. आण ते जात असता, मी यांया पंखांचा आवाज मोा
पायांया गडगडाटासारखा, सवशतमानाया वाणीसारखा, बोलयाया आवाजासारखा, सैयाया
गजरासारखा एेकला; ते उभे राहत असता, यांनी आपले पंख खाली सोडले. आण ते उभे राहले होते व यांनी
आपले पंख खाली सोडले होते, तेहा यांया डोयांवरील आकाशमंडळातून एक वाणी आली. आण यांया
डोयांवरील आकाशमंडळाया वर एका सहासनाचे वप होते, नीलमयाया दगडाया दशनासारखे; आण
या सहासनाया वपावर वर एक मनुयाया दशनासारखे वप होते. आण मी कांयवणासारखे काहीतरी
पाहले, याया आत सव बाजूंनी अनीया दशनासारखे; याया कटीया दशनापासून वरपयत, आण याया
कटीया दशनापासून खालीपयत, मला जणू अनीचे दशन दसले, आण याया सभोवती तेज होते. पावसाया
दवशी मेघात दसणाया धनुयाया दशनामाणेच याया सभोवतालया तेजाचे दशन होते. हे परमेराया
गौरवाया वपाया दशनासारखे होते. आण ते मी पाहले तेहा मी उपडा पडलो, आण बोलणाया एका
आवाजाची वाणी मी एेकली. यहेकेल 1:1–28.

“खेदाने ाकुळ झालेला नवासत संदेा यहेकेल याला, कांया देशात, इाएलया परामी देवावरील
वासाचा हाच धडा शकवणारे एक दशन देयात आले. तो केबार नदीया काठ असता, उरेकडून एक
वावटळ येत आहे असे दसले, ‘एक मोठा मेघ, आण वतःमयेच गुंडाळणारा अन, आण याभोवती तेज होते,
आण याया मयातून अंबराया वणामाणे काहीतरी कट होत होते.’ वलण वपाची अनेक चाके,
एकमेकांना छेद देणारी, चार सजीव ायांारे चालवली जात होती. या सवाया फार वर ‘सहासनाया सश
असे काहीतरी होते, जणू नीलमयाया दगडाया वपासारखे; आण या सहासनाया सशावर याया
वरती मनुयाया वपाया सश असे काहीतरी होते.’ ‘आण या सजीव ायांया सशाबल, यांचे प
अनया जळया नखायांसारखे, आण दीपांया वपासारखे होते: तो या सजीव ायांमये वरखाली जात
होता; आण तो अन खर होता, आण या अनीतून वीजा नघत होया.’ ‘आण कबांमये यांया
पंखांखाली मनुयाया हाताचे वप दसले.’”

“या ठकाणी चाकांया आत चाके होती, अशी एक अयंत गुंतागुंतीची रचना, क थमदशनी ती यहेकेलास
सववी गाधळलेली दसली. परंतु जेहा ती हलू लागली, तेहा ती मनोहर अचूकतेने आण परपूण सुसंगतीने
चालत होती. वगय ाणी या चाकांना गती देत होते; आण या सवाया वर, तेजोमय नीलमणीया
सहासनावर, अनंतकाळचा एक वराजमान होता; तर सहासनाभोवती वेढा घालून इंधनुय होते, जे कृपा
आण ेम यांचे तीक होते. या याया भयद तेजाने भारावनू यहेकेल आपया मुखावर पडला, तेहा एका
आवाजाने याला उठून भूचे वचन एकेयास सांगतले. मग इाएलासाठ याला इशायाचा संदेश देयात
आला.” Testimonies, 751.

राजा उजीयाया मृयूया वष मी परमेराला उंच व उचासनावर बसलेले पाहले; आण याया वाचा घेर
मंदरात भन राहला होता. याया वर सराफ उभे होते; यांपैक येकाला सहा पंख होते: दोनांनी याने
आपले मुख झाकले, दोनांनी याने आपले पाय झाकले, आण दोनांनी तो उडत होता. आण एकाने सयाला
हाक मान हटले, “पव, पव, पव, सेनाधीश परमेर; संपूण पृवी याया तेजाने परपूण आहे.” आण
जो हाक मारत होता याया आवाजाने दाराया उंबयांया पायाभागांना हालचाल झाली, आण भवन धुराने
भन गेले. तेहा मी हणालो, “हाय माझे! कारण मी न झालो आहे; कारण मी अशु ओठांचा मनुय आहे,
आण मी अशु ओठांया लोकांमये राहतो; कारण माया डोयांनी राजाला, सेनाधीश परमेराला, पाहले
आहे.” तेहा सराफांपैक एक मायाकडे उडत आला; याया हातात वेदीवन चमाने घेतलेला एक नखारा
होता. आण याने तो माया ताडावर लावला व हणाला, “पाहा, याने तुया ओठांना पश केला आहे; हणून
तुझा अधम र करयात आला आहे, आण तुझे पाप शु करयात आले आहे.” मग मी परमेराचा आवाज
एकेला, तो हणत होता, “मी कोणाला पाठव,ू आण आमयासाठ कोण जाइल?” तेहा मी हणालो, “हा मी
आहे; मला पाठव.” यशया 6:1–8.



“ही  यहेकेलास या वेळ देयात आली, जेहा याचे मन कायाकु अशुभ पूवसंकेतांनी भन गेले होते.
याने आपया पतरांची भूमी उजाड पडलेली पाहली. जे नगर एकेकाळ लोकांनी परपूण होते, ते आता
वतीवरहत झाले होते. तया भतया आत आनंदाचा वर आण तुतीचे गीत यापुढे एेकू येत नहते. संदेा
वतःही परया देशात परका होता, जथे अमयाद महवाकांा आण ूर नदयता यांचेच सवाच राय होते.
मानवी जुलूम आण अयाय यांवषयी याने जे पाहले व एेकले, यामुळे याचा आमा थत झाला, आण तो
दवस-रा अतशय कडवट शोक करीत होता. परंतु केबार नदीकाठ यायासमोर सादर झालेया या अुत
तीकांनी पृवीवरील रायकयाया सेपेा अधक सामयवान अशा एका सवाधकारशाली शतीचा उलगडा
केला. अशूर आण बाबेलया गव व ूर साटांया वर दया आण सय यांचा देव सहासनावर वराजमान
होता.”

संदेास जी चाकांसारखी गुंतागुंत अशा गाधळात गुंतलेली दसली, ती एका अनंत हाताया मागदशनाखाली
होती. देवाचा आमा, जो याला ही चाके हलवत व यांना दशा देत असयामाणे कट झाला, याने
गाधळातून सुसंवाद उप केला; यामाणे संपूण जग याया नयंणाखाली होते. याया वचनावर असंय
गौरवात ाणी  मनुयांया सामयावर व यांया कपटी नीतीवर मात करयास, आण याया वासू
जनांस भले आणयास स होते.

“याच कारे, जेहा देवाला भवयातील युगांसाठ मंडळचा इतहास य योहानास उघड करावयाचा होता,
तेहा याने ‘मनुयपुासारखा एक’ मेणबयांया दांांमये फरताना याला कट कन, आपया लोकांबल
तारणायाची आथा व काळजी याची याला खाी दली; या मेणबयांचे दांडे सात मंडयांचे तीक होते.
पृवीवरील सांशी मंडळचे अखेरचे महान संघष योहानास दाखवले गेले असता, वासूंचा अंतम वजय व
सुटका पाहयाचीही याला परवानगी देयात आली. याने मंडळला पशू व याया तमेशी ाणघातक संघषात
आणलेले पाहले, आण या पशूची उपासना मृयूया धमकवर लादलेली पाहली. परंतु युाचा धूर आण
कोलाहल यांयापलीकडे पाहताना, याने सयोन पवतावर कोकराबरोबर उभा असलेला एक समुदाय पाहला;
यांया कपाळांवर पशूची खूण नसून तया एवेजी ‘पयाचे नाव लहलेले’ होते. आण पुहा याने ‘जे पशूवर,
याया तमेवर, याया खूणेवर, आण याया नावाया संयेवर वजय मळवलेले होते, यांना काचेया
समुावर उभे, देवाया वीणा हातात धन’ मोशेचे व कोकराचे गीत गाताना पाहले.”

“हे धडे आपया हतासाठ आहेत. आपण आपला वास देवावर थर ठेवला पाहजे, कारण अगदी आपया
समोर असा एक काळ आहे जो मनुयांया आयांची कसोटी पाहील. ऑलह पवतावर ताने आपया
सया आगमनापूव येणाया भयंकर यायांचा उलेख केला: ‘तुही युे आण युांया अफवा एकेाल.’ ‘रा
रा ाव, आण राय रायाव उठेल; आण नरनराया ठकाणी काळ, महामारी, आण भूकंप
होतील. हे सव ःखांया ारंभावाच आहेत.’ या भवयवायांची यशलेमया वनाशाया वेळ अंशतः पूतता
झाली असली, तरी यांचा अधक थेट संबंध शेवटया दवसांशी आहे.”

“आपण महान आण गंभीर घटनांया उंबरावर उभे आहोत. भवयवाणी झपााने पूण होत आहे. भु
दाराशी आहेत. लवकरच आपया समोर सव जीवतांसाठ अयंत गांभीयपूण वारयाचा एक काळ उघडणार
आहे. भूतकाळातील वाद पुहा जागृत केले जातील; नवे वाद उवतील. आपया जगात या घटना घडवनू
आणया जाणार आहेत, यांचे वसुा अाप पाहले गेलेले नाही. सैतान मानवी मायमांारे कायरत आहे. जे
संवधान बदलयाचा आण रववारीया पालनाची सती करणारा कायदा मळवयाचा यन करीत आहेत,
यांना याचा परणाम काय होइल याची फारशी जाणीव नाही. एक संकट अगदी आपया उंबरावर आले
आहे.”

“परंतु या महान संकटकाळात देवाया सेवकांनी वतःवर भरवसा ठेवू नये. यशया, यहेकेल आण योहान यांना
दलेया ातांमये आपण पाहतो क पृवीवर घडणाया घटनांशी वग कती नकटपणे संबंधत आहे, आण
जे यायाशी नावान आहेत यांयावषयी देवाची काळजी कती महान आहे. जग अधपतीवना नाही. येऊ
घातलेया घटनांचा म भूया हातात आहे. वगाची महमा आपया मंडळया कायभारामाणेच राांया



भवयाचेही संचालन वतःया अधीन ठेवते.”

“भूया कायात आपण वतःला अतशय अधक काळजी, लेश आण गाधळ यांना बळ पडू देतो. मयादत
मनुयांना जबाबदारीचा भार वाहयासाठ सोडून दलेले नाही. आपण देवावर वास ठेवला पाहजे, यायावर
ा ठेवली पाहजे, आण पुढे चालत राहले पाहजे. वगय तांची अखंड जागकता, आण पृवीवरील
ाणमाांशी संबंधत यांया सेवाकायातील यांची अवरत कायरतता, हे आपयाला दशवतात क चाकामये
असलेया चाकाला देवाचा हात मागदशन करीत आहे. दैवी शक आपया कायातील येक कायकयास असे
हणत आहे, जसे याने पूव कोरेशाला हटले होते: ‘तू मला ओळखले नाहीस, तरी मी तुला कमरबंद बांधला.’”

“यहेकेलाया ांतात कबांया पंखांखाली देवाचा हात होता. याचा अथ असा शकवणे हा आहे क,
यांया यशास कारणीभूत होणारे सामय दैवी आहे. जर यांनी अधम र केला आण अंतःकरण व जीवन
यांमये शु झाले, तर तो यांयासह काय करील.”

“सजीव ायांमये वजेया चपळतेने फरणारा तेजवी काश या कायाची अखेरीस पूणवाकडे जाणारी गती
दशवतो. जो न झोपतो, जो आपया हेतूंया सीसाठ नरंतर काय करीत असतो, तो आपले महान काय
सुसंवादाने पुढे नेऊ शकतो. मयादत मनांना जे गुंतागुंतीचे व ल दसते, ते भूचा हात परपूण शतीत राखू
शकतो.  मनुयांया हेतूंना नफळ करयासाठ तो माग व साधने नमाण क शकतो, आण जो याया
लोकांव अपकाराची योजना करतात, यांया सयांना तो गाधळात टाकल.”

“बंधूंनो, आता शोक व नराशेत बुडून जायाची वेळ नाही, शंका व अवासाला शरण जायाचीही वेळ नाही.
त आता योसेफाया ना थडयात, मोा दगडाने बंद केलेला व रोमी शयाने मुांकत केलेला तारणारा
नाही; आपयाकडे पुनथत तारणारा आहे. तो राजा आहे, सैयांचा परमेर आहे; तो कबांमधील
सहासनावर वराजमान आहे; आण रा ांया संघष व गाधळाया मयेदेखील तो अजूनही आपया लोकांचे
रण करीत आहे. जो वगमंडळात राय करतो, तोच आपला तारणारा आहे. तो येक परीेचे मोजमाप
करतो. येक आयाची कसोटी पाहणाया भीया अनीवर तो ल ठेवनू आहे. जेहा राजांया गाचा पाडाव
होइल, जेहा देवाया ोधाचे बाण याया शूंया अंत:करणांना भेन जातील, तेहा याचे लोक याया हातात
सुरत असतील.” Testimonies, volume 5, 752–754.

यहेकेल हा एक ल चवेचाळस हजारांमये समाव होयासाठचे उमेदवार दशवतो, आण नयमावर नयम
याचा पवथानातील अनुभव यशया आण योहान यांया पवथानातील अनुभवाशी सुसंगत आहे. आपण आता
मंदराया परीेत आहोत, जी या तीन परीांपैक सरी आहे, या एक ल चवेचाळस हजारांवर शका
मारतात. तो कालखंड हणजे मलाखी तीनया परपूतत कराराया ताने साय केलेले शुीकरण होय. तीन
परीांया शुीकरणाची या ही मलाखीची अनमय “भी” आहे, “जी येक जीवाची परीा करील.” 22
ऑटोबर, 1844 रोजी तसरा देवत आला, तेहा कराराचा त अचानक आपया मंदरात आला आण या
इतहासातील शहाया कुमारकांना परमपव थानी घेऊन गेला, जेणेकन आपया वासू जनांवर तो शका
मारील; परंतु या इतहासातील कुमारकांनी बंड केले, आण 1856 पयत फलाडेफयन मलेराइट चळवळ बदलून
लाओदकया मलेराइट चळवळ झाली आण 1863 मये ती लाओदकया सेहथ-डे अ◌डॅहटट मंडळ बनली.

२२ ऑटोबर, १८४४ रोजी अचानक कट झालेया तसया ताने १८६३ मये आपली उपथती मागे घेतली, आण
नंतर ११ सटबर, २००१ रोजी पुहा परतला. पंचवीस वषानंतर, २२ ऑटोबर, १८४४ याने तपत केलेली
मंदराची परीा आता पुहा घडत आहे. पंचवीस हे तीकामकरीया दोनशे पास याचे एक भवयसूचक दशांश
आहे, आण दोनशे पास हे दानयेल अकरा मधील अकरा ते पंधरा या वचनांत दशवलेया इतहासाचे तीक आहे.
दोनशे पास, आण पंचवीस, हे यहेकेलाया पवथानाया दशनातील एका चाकाचे तीक आहेत. पंचवीस हे
कराराया ताारे पूण केया जाणाया शुीकरणाया कायात दशवलेया तीन-टयांया परीायेया पूततेत,
शहायांचे आण ांचे वभाजन याचे तीक आहे.



मय पंचवसाा अयायात तीन ात आहेत, आण येक ात एक लाख चवेचाळस हजारांया
मुांकनाया काळात शहाणे आण  यांचे वभाजन ओळखून दाखवतो. या अयायात तपादत देवाया
लोकांची आशा अशी आहे क, मयराीया हाकेया संदेशाया तेलाचा धनी असलेली एक शहाणी कुमारी ठरावे.
यांची आशा अशी आहे क, यांया वैयतक परीाकालात वथापनासाठ यांना देयात आलेया वशेष
गुणांया उपयोगासंबंधी यांया कारभारात यांना वासू सेवक हणून यायले जावे. यांची आशा अशी आहे क,
देवाया कुरणातील मढी हणून यांना यायले जावे, याया उजा बाजूस बसवले जावे, आण याया डाा
बाजूस असलेला बोकड ठ नये. पंचवीस हे एक लाख चवेचाळस हजारांया मुांकनाया काळात शहाणे आण
 यांया वभाजनाचे तीक आहे. पंचवीस हे यहेकेलया चाकांपैक एक आहे.

आमया बंदवासाया पंचवसाा वष, वषाया आरंभी, महयाया दहाा दवशी, शहराचा हार होऊन
चौदावे वष झाले या दवशीच, परमेराचा हात मायावर होता, आण याने मला तेथे आणले. यहेकेल ४०:१.

कैदेतया पंचवसाा वषाचे तीक ऑटोबर २२ हे आहे, आण ते एका वथाकालीन दाराया बंद होयाचे
तनधव करते. २२ ऑटोबर, १८४४ रोजी दोन वग वेगळे झाले तेहा एक दार उघडले गेले आण एक दार बंद
झाले.

फलाडेफया येथील मंडळया ताला लही; जो पव आहे, जो सय आहे, यायाकडे दावीदाची कली
आहे, जो उघडतो आण कोणी बंद क शकत नाही; आण जो बंद करतो आण कोणी उघडू शकत नाही; तो
असे हणतो: मला तुझी कृये माहीत आहेत; पाहा, मी तुयासमोर एक उघडे दार ठेवले आहे, आण ते कोणी
बंद क शकत नाही; कारण तुयाकडे थोडे सामय आहे, आण तू माझे वचन पाळले आहेस, आण माया
नावाचा इकार केला नाहीस. कटीकरण 3:7, 8.

त फलाडेफयाया तास सांगतो क, तो यांया कायास जाणतो, आण याने फलाडेफयाया मंडळसामोर
एक उघडे दार ठेवले आहे. ते दार “दावीदाची कली” याने उघडलेले आहे, तीच कली जी एलयाकमावर ठेवयात
आली आहे.

आण या दवशी असे होइल क, मी माझा सेवक हकयाचा पु एयाकम याला बोलावीन. आण मी याला
तुझा झगा परधान करीन, आण तुया कंबरबंधाने याला ढ करीन; आण तुझे रायकारभार मी याया हाती
सोपवीन; आण तो यशलेमया रहवाशांसाठ व यदाया घरायासाठ पता होइल. आण दावीदाया
घरायाची कली मी याया खांावर ठेवीन; मग तो उघडील, आण कोणीही बंद करणार नाही; आण तो बंद
करील, आण कोणीही उघडणार नाही. यशया 22:20–22.

या दवशी एयाकमास पाचारण केले जाते, या दवशी तो  शनापासून वेगळा केला जातो.

सेनाधीश परमेर भु असे हणतो: जा, या भांडाराधकायाकडे, हणजे घरायावर नेमलेया शेबनाकडे जा,
आण याला सांग, येथे तुला काय आहे? आण येथे तुझे कोण आहे, क तू येथे आपयासाठ एक कबर कोन
घेतली आहेस—जसा कोणी उंच थानी आपयासाठ कबर कोरतो, आण खडकात वतःसाठ नवासथान
खोन काढतो? पाहा, परमेर तुला चंड बंदवासाने र नेइल, आण तो नतच तुला झाकून टाकल. तो
नतच तुला जोराने वळवनू, चडूमाणे एका वशाल देशात फेकेल; तेथेच तू मरण पावशील, आण तेथे तुया
वैभवाचे रथ तुया वामीया घरायाची लाज ठरतील. यशया 22:15–18.

शेना आण एलयाकम यांया ांताची पूतता करणाया शहाया व मूख कुमारची वभतता २२ ऑटोबर १८४४
रोजी पूण झाली, तसेच यहोयाखीनया बंदवासाया पंचवसाा वषही, हणजे इ.स.पूव ५७३ या २२ ऑटोबर
रोजी, ती पूण झाली. येहेकेल अयाय आठमये, यशलेमारे दशवलेया अ◌ॅडहटझममधील  लोकांचे
तनधव सूयाला नमन करणाया पंचवीस पुषांनी केले आहे. यशलेमाचा नाश हा रववारया कायाचे
तनधव करतो, आण तोच एक लाख चवेचाळस हजारांया मुांकत करयाया काळाचा शेवट करणारा



मागचहही आहे. तो मुांकत करयाचा काळ ११ सटबर २००१ रोजी सु झाला, आण येशू हा अफा आण
ओमेगा दोही आहे; हणून, मुांकत करयाया आरंभ हणून ११ सटबर २००१ हे रववारया कायातील
शेवटाचेही चण करते.

११ सटबर २००१ हा १८८८ मधील मनयापोलस सभांारे तपत करयात आला होता; कारण सटर हाइट
असे ओळख कन देतात क ९/११ रोजी यूयॉक मधील महान इमारती कोसळया तेहा कटीकरण १८:१–३ पूण
झाले. या वेळ, जसे १८८८ मये, यांनी ओळख कन दली क कटीकरण अठराा अयायातील देवत
पृवीला आपया गौरवाने काशत करयासाठ उतरला. १८८८ मधील बंडखोरीला यांनी कोरह, दाथान आण
अबीराम यांया बंडखोरीशी संलन केले; यांयासह यांया धमयागात कतमान असे दोनशे पास पुषही
सहभागी झाले होते. ाचीन इाएलया आरंभीया इतहासात कोरह व याया सहकायांया बंडात असलेले दोनशे
पास बंडखोर, ाचीन इाएलया शेवटया काळात सूयाला नमन करीत असलेया पंचवीस पुषांचे तप होते.

लाओदीकेयातील अ◌डॅहटझमचे पंचवीस नेते रववारीया कायापुढे नतमतक होणे, आण 9/11 येथे दोनशे
पास जण असे उभे राहणे, पंचवीस या तीकाया साहायाने—(शहाणे आण  यांची वभागणी दशवणारे
तीक)—मुांकत करयाया काळाचा आरंभ आण समाती दशवते. मग तो मोशेया काळातील दोनशे पास
बंडखोर असोत, कवा यहेकेल अयाय आठमधील पंचवीस पुष, कवा मय अयाय पंचवीसमधील
वभागणीया तीन साी असोत, कवा यहेकेल चाळसमधील बंदवासाया पंचवसाा वषाचा उलेख असो;
पंचवीस या तीकाची सव कटने या तीन दोनशे-पास वषाया कालखंडांशी सुसंगत आहेत, यांचा अनुमे 207
BC, 313 आण 2026 मये समारोप झाला.

पंचवीस हा, हणावे तर, पंचवीसचाच असा एक धुरा आहे, जो पंचवीसया सव रेषांना परपूणतेत आणतो. तो
रायाया या भवयवाणीसंबंधी कयांपैक एक ठरतो, या पेाला देयात आया, जेणेकन चाळसाा
वचनाया गुत इतहासात पता आणली जावी. दानएल अकराया दहाा ते पंधराा वचने १९८९ पासून
रववारया कायापयतचा इतहास ापणारी एक रेषा दशवतात, आण हाच चाळसाा वचनाचा गुत इतहास
आहे, हे तीनपेा अधक साया आधारावर वारंवार थापत करयात आले आहे. यदाया वंशातील सह आता
येकेलया चाकांवरील शके उघडीत आहे, कारण तो गुत इतहास उघड करीत आहे, जो उरकाळातील
मयराीया आंदनाचा संदेश अंतम करील.

पुढील लेखांत आपण येकेलाया या चाकांची ओळख पुढेही कन देत रा, जी शेवटया दवसांत मनुयांया
गुंतागुंतीया परपरयेचे तनधव करतात. या लेखाया ारंभी दलेला येकेल पहला अयाय आण यासोबत
मांडलेला Testimonies, volume five मधील उतारा, आपण या लेखमालेत पुढे जात असताना आमचा
सातयपूण संदभब राहील. जेहा ही चाके यांया योय थानी, आण भवयवाणीया इतहासातील इतर चाकांशी
यांया योय छेदनबंसह मांडली जातील, तेहा आही हे दशत क क 11 ऑगट, 1840 रोजी पहया
देवतास सामय दान करणारी तीनशे एयाणव वष आण पंधरा दवस, येकेलानेही तीनशे नवद वष हणून
दशवली आहेत, जी यशलेमाया वेाया दीड वषाशी जोडलेली आहेत; आण क या भवयसूचक काशाया
आगमनाने एक लाख चवेचाळस हजारांया वजाया उंचावयाची ओळख पटते.

२७ जुलै १२९९ ते १३३७ हा कालावधी कटीकरण अयाय ९, वचन १० मधील एकशे पास वषाया (पाच
महयांया) ारंभील अडतीस वषाचे तनधव करतो. ती एकशे पास वष वचन १५ मधील तीनशे एयाणव वष
आण पंधरा दवस यांयाशी जोडली जातात. अशा कारे, या दोन कालखंडांचा ारंभ एक भवयवाणीची रेषा
बनवतो, जी जोसायाह लच यांया १८३८ आण १८४० या भवयकथनाया पूततेत समात झाली, आण याने
मलराइट चळवळचा उदय व समीकरण चहांकत केले. अ◌ॅडहटझमया ारंभील तो इतहास, रववारया
कायाया आगोदर वजचह हणून एक लाख चवेचाळस हजारांया उदयास चहांकत करतो. हणून,
यहेकेलची तीनशे नवद वष, आण यशलेमया वेाची एक पूणाक पाच वष (१.५), १२९९ मये आरंभ



झालेया भवयवाणीया रेषेचा शेवट चहांकत करतात.

पुढील लेखापूव Testimonies, volume five मधील हा उतारा वचारात घेणे उपयुत ठरेल.


